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[Text]
decided that we should do so, then the question as to how that 
study is to be undertaken comes up. One possibility is that it 
should be through a subcommittee of this committee itself. I 
think there is some merit in that proposal.

However, if that suggestion is adopted by the committee, we 
would have to increase our membership, otherwise there would 
not be enough people to go around, and to do the job properly. 
What happened last time, as I recall, was that the striking 
committee was increased from 12 to 18. Six more people were 
added so that the subcommittee on defence would have ade
quate personnel to discharge its responsibilities.

If the committee does not like that idea, then the other 
proposition is that there should be a special select committee 
on defence. Perhaps we should make up our minds as to 
whether we want to report on these questions to the chamber. I 
place issue before the committee and hope that it will be dis
cussed at an early date. The question of NATO and of defence 
is, of course, red hot in terms of political action. If we are to 
have any serious input into the matter, it seems to me that the 
question of defence has to be tackled promptly.

That is point number one. The second point I would like to 
make is that we are fortunate in this committee in having as 
one of our fellow members Senator Carney who is a former 
Minister of International Trade. I am not sure, Senator Car
ney, if that was your correct title, but that is certainly what 
you were doing.

Senator Carney: That is right.
Senator Roblin: In view of the fact that the free trade agree

ment with Mexico is certainly a current issue in Canada, we 
are fortunate in having as a member on this committee a for
mer minister who is versed in that particular aspect of interna
tional economics. I do not know to what special use we can put 
Senator Carney’s experience, but I hope we can find some way 
of enlisting her active interest in this question of the free trade 
agreement with Mexico.

Those are the two points I wished to make, Mr. Chairman, 
and I am grateful to the committee for giving me a chance to 
raise them at this early date.

Senator Carney: I would like to thank Senator Roblin for his 
remarks and his confidence. In discussing this matter with 
several senators, I believe it might be useful if I did chair a 
subcommittee on the NAFTA. We could meet from time to 
time to monitor progress and then report to this committee 
when the committee is addressing these issues.

These negotiations are to proceed throughout the summer 
and the fall and, depending on what happens in the Uruguay 
round, they may not conclude until towards the end of the year 
or the spring. I believe that is the timeframe that Mr. Wilson 
is looking at.

Therefore, the suggestion is that I should head a small group 
that would meet just to monitor the developments and report 
to this committee. This committee can then decide when it 
wishes to address the whole issue. I have met with John 
Weekes, our chief negotiator, who has reviewed the objectives 
of NAFTA with me. I have the advantage of having been the
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oui, il s’agira d’établir comment nous allons entreprendre cette 
étude. Nous pourrions former un sous-comité. Cette proposi
tion présente certains avantages.

Si le comité est d’accord, il faudrait que nous recrutions 
d’autres membres. Autrement, nous ne serions pas assez nom
breux pour faire du bon travail. La dernière fois, le nombre des 
membres du comité a été porté de 12 à 18. Nous en avons 
ajouté six afin que le sous-comité de la défense soit suffisam
ment nombreux pour s’acquitter de ses responsabilités.

Si cette idée ne plaît pas au comité, nous pourrions consti
tuer un comité spécial sur la défense. Peut-être pourrions-nous 
décider si nous ferons ou non rapport de ces questions à la 
Chambre. Je soumets la question au comité en espérant qu’on 
en discutera prochainement. L’OTAN et la défense sont évi
demment des sujets brûlants sur le plan de l’action politique. Si 
nous voulons vraiment avoir notre mot à dire, je crois qu’il fau
drait s’attaquer rapidement à la question de la défense.

Voilà la première chose que j’avais à dire. En deuxième lieu, 
je voudrais souligner que nous avons la chance d’avoir parmi 
nous le sénateur Carney, qui a déjà été ministre du Commerce 
extérieur. Je ne sais pas trop si c’était votre titre exact, séna
teur Carney, mais c’est certainement ce que vous faisiez.

Le sénateur Carney: En effet.
Le sénateur Roblin: Etant donné que l’accord de libre- 

échange avec le Mexique est un sujet d’actualité au Canada, 
nous avons la chance de compter parmi nous une ancienne 
ministre très ferrée sur cet aspect de l’économie internationale. 
Je ne sais pas exactement comment nous pourrions utiliser 
l’expérience du sénateur Carney, mais j’espère que nous trou
verons un moyen de profiter de l’intérêt qu’elle porte à l’accord 
de libre-échange avec le Mexique.

Voilà les deux choses que j’avais à dire, monsieur le prési
dent, et je remercie le comité de m’avoir permis d’en parler 
tout de suite.

Le sénateur Carney: Je tiens à remercier le sénateur Roblin 
de ses propos et de la confiance qu’il me témoigne. J’en ai dis
cuté avec plusieurs sénateurs et je crois que je pourrais utile
ment présider un sous-comité sur VALENA. Nous pourrions 
nous réunir régulièrement pour suivre la progression de ce dos
sier et faire ensuite rapport au comité lorsqu’il se penchera sur 
ces questions.

Les négociations doivent se dérouler pendant tout l’été et 
l’automne et, selon ce qui se passera en Uruguay, elles ne se 
termineront peut-être pas avant la fin de l’année ou le prin
temps prochain. Voilà, je crois, le calendrier que M. Wilson 
envisage.

Par conséquent, je pourrais diriger un petit groupe qui se 
réunirait seulement pour suivre l’évolution de la situation et en 
faire rapport au comité. Le comité pourra ensuite décider 
d’examiner ou non l’ensemble de la question. J’ai rencontré 
John Weekes, notre négociateur en chef qui a passé en revue 
avec moi les objectifs de l’ALENA. J’ai l’avantage d’avoir été


